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Ar-tium, quee orbi innotuere antiquo, habitum,
noltris temporibus beme futis non esle expli-
catum & cognitum, magnumgue inde in feriptis
Veterum explicandis, Interpreti redundare incom-
modum, omnes, qui volumina Prifcorum diligenti
verfarint manu; inprimis vero, qui fuam in Sacro
V. Teftamenti Codice interpretando collocarint ope-
ram, facile dabunt.  Si vero ulla- alia ars, cujus
penitior adhuc defideratur cognitio, certe Mulica
Hebrazorum hue referenda eft. Satis enim loquun-
tur Plalmi Davidis, alia ut taceamus Hebroeorum
oracula, platimas in iisdem ad artem flebrecoruea
tonicam fpectantes allufiones, terminos artis techni-
cos, immo nomina Inftrumentorum Muficorom, quee
magnam Letori facesfunt remoram, aut ommne
prorfus refpuunt interpretandi periculum , occur-
vere (a). dnter alia wero hujus generis vocabula

cum
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eam 50 illud, in Odis Davidicis  feptuagefies fe-
mel, & ter in Elegia Habacuci recurrens, maxi-
mis , neque haftenus qvidem decifis, locum dederic
controverliis; Lectoribus haud ingratum fore judica-
vimus, {i pracipuas loterpretum de hac ad Mulicam
certe referenda voce fententias, Specimine hocce
Academico recenfitas- & pro virili caltigatas pro-
poluerimus: Mitiorem L. B. cenfuram eo certius,
quod in ufu vocbuli definiendo vel fagacisfimi hae-
reant & inter le disfideant viri, nobis fpondentes.

§ IL

Antiqui Intespreses, quibus confentientibus alias
maxima habenda eft fides, in vece nbD explicanda,
fibi non conftant. LXX vertic per dilarua, quod
quidem veeabulum , largam adeo (ut §. lequenti
videbimus ) Interpretibus licigandi praebuit mate-
riam, ot adbuc fub judice lis fit, quid voee ifta fig-
pificatum veluerit.  AQuira vero vertit per ua,
Jemper , f{ibique ceonfentientes habet Symmacnum
86 7Tou cusyol, 1l aternumy THEODOTIONEM 80 TeAoo,
m finem, & Coavpxum P02y 013> in fecula fecus
lorum vo: n>0 transferentes. Sed [ vel maxime
concédatur , potionem perpetuitatis, quibusdam  inr
locis contextui minime esfe inimicam; negari tamen
ex altera parte non poterig, fenfum plunmis locis,
maxime impeditum, ut ex, gr. PL LXXX] &,
Habac.. 11). 3, &c, imo abfonum, ur ex gz
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PLIV. g, XXXIL g4, 7, LXVIIL § &ec. hac

admisfa interpretatione oriri. Unde quoque proba-
bile eft, AQurLam, ceterosque eandem interpretan-
di viam iogresfos lnterpretes, e falla & temporis
laplu forlan detrita ledtione, fuam haufisfe meta-
phrafin, ~ Alias enim & (i vox nb0 idem fignifica-
ret ac femper, nulla idonea afferi poterit caufa, cur
aliis in libris V. Teftamenti quam in Pfalmis & in
Elegia Habacuci nen reperiatur? cum tamen idea
perpetuitetss, fepisfime his in libris recurrat.

§. ML

Patrum wero Ecclefiafficorum plerique, verfio-
pem Alexandrinam fecutd , vocem Jwlarpua varie
explicant.

GrEGcortus Nyssenus (b) de hac voce ita com-
mentatar:  Xoq 08 padé 7o é‘raat,’/at.?\pm_\ TRQUIPUUE Y
%95:0941-?-;‘ Tels 1€y 0y W0 ALY UETRBONNY TOU VONMRATOS,
W WEISNTOU A TEAYMATOS, onuaiey fvouisdy 7o Jit-
Yarun® Auels O Tas TE Twv matéewy Umohmlels oux
gwaarnoues, xal TE Tl map Eavrev Ewodcas, we0s
'r-a!-.:‘ 709 fATOd 'rou\:rou TMLATIAY, 0V HOLT AR ATOUEY ™ Toi=
QUTHY OUY Tivel TOU AR AMATIC AATEALBOMEY THY Olok=
2 Voi=
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tationts  fen confilii, wel porfonee vel rei.  Nos verd
Patrum epinioite non abjei¥a, won cunélabimur aliguid
etiam ex nobis de vocabyli lnjus fignificatione excogitare.
Hujusmodi igitur gradam de diapfalmate exiflimatione
imbuti  fumus, cum cwrfu fuo € ordine, plalmodin
procedente, alia quadam mter prophetandwm & canen-
dum, a Spiritu Sanélo tllufiratio, €7 wvelut additamen-
tum quoddam saleflis cognitionis veniret, ad ulilitatem
corum qui oracula haec recepturs evant, cohibens [uam
vocem David , [patiwm animo dabat cxcipiends! cognse
tonem caelefium arcanorum a divina illuminatione mis-
SJam, & quemadmodum nownulli, dum wel iter fimul
faciunt, wel iw conviviis. & conventibus fimuwl collo-
quuntur, fi ex improvifo fonus guispiam ad aures acci-
dat, abrupte [exmone, animum €5 cogitationem ad ex-
citatum frepitum - gonvertunt , otiumgue guodammodo
per quictem awribus lasgiuntur , nt ad [onum eo inten-
Jiwes tntendant: desnds fedato firepitu, fermones inter-
ruptos refumunt.  Sic €8 magnas David Spiritut San-
&o in oraculis promendis [ubferviens, qua didicerat,
per-melodiam  explicabat, € fi quid inter loguendum
edocebatur, cedens ef gui [psritualiter ouditum mentis
infonabat , cantumgue fiffens, cum divinis cogitationibus
gurfius repletus esfes,  eas pandebat acceptosgue [ermo=
wes melodiee €F concentibus fuis adaptabat. Ef igitur
Diapfalma; f quis ¢d defmitione comprehendere wvelit,
gesfatio feu quies devepente inter pfallendum folla, ad-
weceptionem divinitus misfe liufirationss. Vel reflins

dia-
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diapfalma hoc modo quis definiverit, [ dicat, esfe do-
Erinam a Spiritu Sanéfo animm in occulto irf piratans,
melodia per attentionem ad hanc suflrullionem inter
rupto. v : <

Hieronymus {¢) vero idem eanucleaturus vo-
cabulum bis uritur verbis:  Quidam diapfalina com=
- mutationeny metrt dixerunt esfe: alis paufationem fpirs -
tus: nonnulli alterius fenfis exordium: funt gqui rything
diftinlliomem, €3 guia . Ffalms tunc temporis junila
voce ad organum canchantur, cufusdam -...iﬁﬂﬁm varie-
tatis exiffiment fileatium. - Nobis nikil horum videtur,
cum Aquila, qui verborum Hebraorum diligentisfinius
explicator ¢ft; fela, hoc of diaplalma, qued ex °, 2,
T, feribitur ,  femper iranstulerit: € inveniamus in
Platmorum quogue fine diapfatma pofitum, ut efl illud
in tertio:  Dentes peccatornm condriviffi: Domini off
falusy € fuper populum tuum benedidtio tua nbo,
pooet Yismper. Lt in vigefimo tertiod  Quis eff ifie rex
glorig? . Dominus. vivtstum ipfe ef rvee glorie, fem-
pv. Bt contra tn Pfalinis maltorunr verfiwm peaitus
non inveniatur, in tricofimo videlicet fexto, €3 fiptuage-
fimo  feptimo ., € in contcfimo decimo  oflavo s rurfus
flONUS ;jb[mm diftingvatur centico diapfalmatis: cum
wtique, ficut quibusdam widetur, diapfalma  sudicium
Silentis esfe won posft.  Ex quo amimadvertimus, hoc
verbum [uperiora parster inferioraque conueflere: \paut

oree

(c) In Epiliola CXXXVIIL ad Marcellam.
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cerde docere, [empiterna esfe, quee diffe fimt: wt eff ilud
i tertio: - Multi dicunt anime wew non ¢ [alus ipf
in Deo fuo, femper. £t rurfum: Foce mea ad. Ho-
minum clamavi, € exaudivit me de mionte fonélo fuo,
Sfemper. . Et i quarto: - Ut quid diligitis vanitatem,
& queritis mendacivm? femper. Bt olibi: Qua di-
citis in cordibus weftrisy € in cubilibus voffris, com-
pungimint, femper. Kt in Habacuc: Dens ab auffro
veniet €5 Sanélus de monte Pharan, femper. Et infra:
oJuramenta tribubus, que locutus es, femper. Scire au-
gem debemus, apud Hebraos iw fime librorum, wsium
e tribus folere fubncéli, ut aut yom feribant, ast 020,
ot DOWs guod exprimit pacem, wade €3 Salomon pa-
erficus dicitur. Igitur, ut folemus mos, completis ept-
Jeulis ad diffinélionem  wei - alterins  fequentis ;. medium
iuterponere , Explicit, aut feliciter, aut aliguid iffius-
modt: ta €5 Hebrai, ut, gue [c¥ipta funt roberestur ,
facor: [oient, ut dicant amen, aut in [empiteranum: aut
[cribenda commimorant, ut ponant fela, aut ‘treuwseéla
Jeliciter proteflantur , - pacem _in wlttmo fubnotantes.
Sed wt Gregoriana illa hypothefis fanatica eft; ita
hanc quoque interpretationem imeptam esfe, .
praecedenti probavhuus,

Ceterorum vero Patrum conjeéturas, wnicum
Frrovorerum, quwocum, idem facit Svipas (d)
fi exeperis, referre pon attinet.  Suam enim, ne

fie

(d) In Lexico fub voce dajamue
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fic quidem improbabilem, his werbis affert explica-
tionem Tueoporerus (e): Gu 3 ytow wérous
EVAAALYAY UONLUA B0y TALAIVER TOU &aui-aih,txmeg‘ THY
yga.’pw?‘.{, i. e. Quam ob rem cantus mutationem fignis
ficare arbitroy diapfalmatis fevipturam.  Et paule -
polt: 7o Teivwy dlarua Sond por gupdiven, Gz EDW
Tav ToU wérous ReTaBordy. i. e Diapfalma igitur vi
detur mihi innuere, ut dixi, cantus vicisfitudinen.

o 8 AV,

Serioris etatis Interpretum, quisque fuo indulget
ingenio: aliis rationes Etymologicas fequentibus, aiis
pro compendio feriptionis vocem n%© habentibus,
aliis demum aliter, prout quemque conjiciendi tra-
xerit libido, explicantibus. g

Sunt qui vocabulum n>9 a verbo M50, pro-
firavit, derivent, indeque proffrationem fi. vocis, qua-
lis fieri folet in paufa, fignificare exiftimenr, Ponit
feilicec Stmonts ( £), ‘mafeulinam formam %D,
earundem litterarum innuere Radicem, &, exclufa
3:a Radicali, cum n paragogico junétam, efficere
N29. Veivoer (g) avtem {taguit, yvocem nY0,

ad

(e) Preefat. in PL p. 606, &c. Edit, Schulzer Hule
MDCCLXIX.

E () In Lexico fub voce 7Y 0
(8) Annott, ad dicta elasfiea T, 11, p, 126,
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ad formam nND, retrafo accentu permutari in
n20, Hance vero derivationem, vel'fi mavis for-
mationem, linguae genio, esfe repugnantem, rite
obfervat llluftr. Micuagris (h).  Praeterquam
enim quod certum f{it, % D in paufa audire )0, nec
fatis grammaticam esle permutationem wou: NN,
in NND, per fe patet, vocabulum illed n%9, fi ori-
gines fuas traheret a N»D, potius feribendum esfe
%20, — Alii, collatione cum radice >>0, extulit, vle-
vavit animmm, ioftituta, vocem nY0, imperativom .
esle putant, & ad tacitam meditationem preece-
dentis fententize, quafi vices fuftineret interjetio-
nis, referunt. Quam quidem fententiam Heumanw-
~Nus (i) inprimis defendit, licet {ententia {fua in me-
dium prolata dubius heereat & tandem fubjungat:
Quamobrem fic ego quidem cenfeo, Sela fignificasfe aut
repetitionem illius verfus, cui fubjungitur; aut panfam €3
interruptionem cantus per Muficam Infirumentalem ; aut
totius chori concentum; aut univerfre concionis concentum
cum cantoribus. Atque eandem quoque fententiam fovet
Coccejus (k): N>, inquiens, loco interjeffionis
accipio , vel pro figno elevandi enimum € expendends

B quod

(h) In Suppl, ad Lexica Hebr.

(1) Vid. Ucoring Thel. T, XXXII, p. 736 &ec., ubi Prog-
ramma Ejus de 090 Hebrworum, interjeSione Muﬁgl
recufum oceurrit, '

(k) In Lexico Hebr,
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quod dicitur. Si vero npQ in paufa N2, formam
conftitueret imperativam verbi mb0D, etiam in23 fi-
milem admittere posfer formam: quod tamen legi-
bus repugnat Grammaticis. — Sunt etiam, qui ver-
bum N50 @ffimavit, bujus vocis radicem esfe pu-
tent ; de hac autem derivatione!, idem wvalet judi-
cium, quod de praecedentibus nuper attulimus.

Interpretum vero qui omnem ex etymo voca-
bulum n>5 interpretandi [pem deferentes, e com-
pendio feriptionis & abbreviatione, in Schelis ‘Rab-
binorum NN YNWY audiente, illud explicant, fin.
gulas vocis litteras, quaram quaevis instialis haben.
da eslet, ad totidem, Muficam fpeétantia, & inte-
gram fententiam involventia, voeabula referunt:
quibus vero vocabulis refpondeant litteree iftee ini-
tiales, de ea quidem re vehementer contendunt.
Mersomius (1) per YW nN2¥02 20, redi furfum
cantor (quo quidem pafto Italorum Pa Capo re-
fponderet) fenfum vocabuli MO reftituisfe fibi vide-
tur. Quum vero vox N»D, media in periodo, ubi
repetitio antecedentinm haud bene conveniret, f®pe
occurrat, mole fua roit Meibomiana bypothefis.
Hine Remvrus (m) preefumtum illud feriptionis
compendium , ita fupplet: Dwn (4 %) 5, ndd

PO

(1) Interpret, nov, Specim, I, p, 87, q.
() In Mifcell. Lipf, T. IiL p, 61, &,
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propitius offo mihi (L mobis) o Deus! Anonymus
vero apud Ercunorn (n), vocem N2O wel per:
MLION> (00, fignum pro Prefeffo chori Blufici,
wel per: 2PN DIWY (DO, fignum ad tonum modu-
landum, vel per: DIDNPOD NIV OO, fonum ut-
aliernis choris fit cantandums, vel per: D¥N 25 % (DI,
Jignum pro toto populo, ut concinat, e. f. p. explicari
posfe conjicit. Licet vero negandum noa fit, mo-
rem abbreviandi, non modo in Paraphrafi Chal-
daica, ubi voeem NN frequenti illa vocula ™ ex-
presfam legimus, verum etiam in Encomio Mo-

hammedis illo: HJW-?, T/alam, 1-:',;:- ML‘-:, Jf ‘_,.fn
‘.1:.;_,' benedicat ei Deus € det illi- pacem, refpondere

deprehendimus, esfe ufitatum, (quo quidem argu-
mento conjefturam fuam inprimis fuperftruxisfe vi-
dentur landati Interpretes); nihil tamen abflurdius
cogitari poterit, quam e more Chirographorum ab-
breviandi in Paraphrafibus, ad fimilem in Originali
Codice morem colligere, Arabumque coufvetudines
Plalmorum Auftoribus fingere proprias. Preeterea
nullam perlpicere posfumus rationem, cur unicum
illud vocabulum n% pro Compendio “feriptionis
babendum fit, cum alia ejus generis compendia, in

2 toto

{n) Allgem, Bibliothek der Bibl, Litter, P, V. p, 523.
fqq - :
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toto V. T. Codice, non adhibeantur, quamvis voces
eedem f{aepisfime ibi recurrant.

-~

Sed neque magis probabilis eft Ceterorum an-
tealtis Seculis Interpretum explieandi ratio. ABEN
EsrA feilicet vocabulum ndC de nota asfeverandi
intelligit, quo quidemr pa&o Graecorum auuv re-
fponderet, fibique asfentieites habet Juwmium- &
Tremerrium (p), qui tamen pro vario locorum
in- Plalmis contextu, N0 vertant per plame, ut ex.
or. Pt HI: 35 aliis vero locis per maxime, jumme,
vehementisfiime, potentisfime, excellentisfime &e.  Sed
verlionem hancce vagam esfe & cum contextu fae-
pius pugpantem, Vix eget notatione.— VATABLUS
vero notam exclamationis & admirationis esfe di-
cit, & pro varietate textus fuam variat explicatios
nem. lta P II: 3, vocem hb0 fic vertit: o! gra-
vemr calamitatem meam! Pl XX: 4. W50 ad bunc
tenorem exprimit: quam magnum ¢ff offerre oblatio-
nem Deo gratam; magni moments eff, holocouffum a
Deo probari, €3 preces ab eo. exaudiri. Pf. XXI:
3 170 ita circumloquitur: O magnam &3 admirabi-
lem. Dei benevolentiam erge Davidem &c. Hance ve-
ro explicationem eodem fere loco habendam esfe
ac interpretamentwn @que arbitrarium, quod attulit

Pa-

(o) In Biblia S;a Tremereu & Junn ad Pi 1 3
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Pascurus (q) his verbis: Sela ¢ff nomen Dei figni-
ficativum , quod excelfam € fumme celebrandam ejus
T. 0. M. Numinis Majeflatem, in Nownullis Plalwmis,
hymnis atque Canticis facro Hebrais pro liberrima
Spiritus Santli oxovopa feptuagies €F quater denotare
atque exprimere videtur; quemque facile nobis da-
turum confidimus. Si enim ex arbitrio pendeat
Interpretis, vim voecabulis, prout ipfi placuerit, ad-
jicere, nefeimus fane, quem non posfit Sacris Vati-
bus affingere fenfom. Hinc neque probare posfu-
mus conjefturam, alias ingeniolam Marint (r),
qua vocem 1170 noftro fo/, la, mufico refyondere
affirmatur. — Teftatur tamen ipfa interpretationum,
guas ex innumeris jam attulimus, diverfitas, in ex-
ponenda voce /0, mirum in modum allaborasfe
Interpretes.

8 Ve
Recentiores vero quod attinet Interprefes, pleri-
que Eorpm in voce >0 explicanda dubii heerent,
eamque ob canfam in verfionibus fuis plane omit-
tant, llluftr. Micnaevris (f) ex. gr. de hac voce
ita

(p) In Disfert, Witteh, 1685 edita, quam recudi curavit
UcoLinus L ¢, p, 629, &c.

{(q) Quam affert Noipius in Concordant; Particular, fub
voce 190 :

{r) In Suppl, ad Lexica Hebr,
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ita feribit: Aliguid Dlufici fignificare videntur tres vo-
ces per M0 expresfe, quid autem? de €o conjelturams
Sacere nolo, cum memora de his Orientaliivn compen-
diis perierit; demumque addit: Hoc cum sta fing,
in verfione Bibliorum 020 [femper omifi Syri Inter-
pretts exemplo ; Barbarum enim, ac fignificatu casfuimn -
Sela, germanicis mediis fdemtidem intextunt, vidiculums
mihi fonare videbatur. — DAaTnivs (t) vero illis qui-
dem asfentitor, qui N0 notam Muficam esle fta-
tuupt; utrum vero fonos ipfos, vel modulationem,
vel infirumenta Mufica & eorum ufum refpexerit,
definire non audet. Hinc in verfione {ua vocabu-
lum 159, quod fenfom verborum nullibi afficere (ibi
videbatur, omittit; idemque faciunc alii recentiores
P{almorum Interpretes, ex, gr. Kwarp, MENDEL-
SsoN, SEILER, cet, neque injuria, Cum enim ge-
nuina hojus vocis fignificatio neque ex Analogia
Grammatica, nec ope cognatarum lingvarum, certo
posfit definiri; confultius certe Videri poterit, vocu-
lam hancce ambiguam, de quatantopere disputarunt
Interpretes & cujus nulla, aut exigua faltem in ve.
ro Plalmographi fealu eruendo viderur esfe wis, ia
verfione praeterire, quam incerta reddere paraphra-
fi. Si tamen, quid de notiene Tou: NP0 veri nobis
videatur fimillimum, libere profiteamur, non pos-
fumus, quin Herperianan (v) hypothefin, qua

: able]

(1) In Notis ad Glasfii Philol. S.am, p, 534,
(t) Cfr Ejus Geilt d, Hebr, Pogfi, P. 1l p. 576. &ec.

-
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o0 mutationem toni indicare ftatuitur, ampleftamur:
idque eam inprimis ob caufam, quod. in carmini-
bus affeétu plenis, & ubi affeétus fe immutant, cre-
bro occurrat, in Plalmis vero Dogmaticis, ubi
affe¢tus vehementior defideratur, non inveniatur,
Notum enim eum fit, Orientales Monotoniam in
deliciis habere, ubi autem affeftus animi requirit,
numerum muficalem atque modum immutare; veri
omnino videtur fimillimum, Muficam Hebreorum
eodem modo fuisfe comparatam, eosdemque toni
immutandi gratia, vocem np® adhibuisfe, Neque
dubitamus, quin idem cogitarint LXX Interpretes,
ui voce JixlaAug utuntur. - Quicquid enim dicant
;Interpretes, probabiliorem vocis dudaruares vix
ac ne vix quidem dabunt interpretationem, quam
eft Suipe & THEODORETI, qui per peiovs eXpri=
munt gvaarayyy. () ]

(1) Eedem modo explicat Hesycuius in Lexico fub hac vece.
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